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	№
п/п
	Перечень основных требований
	Содержание требований

	1
	Общие сведения

	1.1.
	Наименование объекта культурного наследия 
	Наименование объекта культурного наследия в соответствии с государственным реестром ОКН — Погреб валунный для хранения сала.
[bookmark: _Hlk33527115][bookmark: _Hlk33175154]Наименование объекта культурного наследия в соответствии с предметом охраны — Объект культурного наследия федерального значения «Монастырский хозяйственный комплекс на Сельдяном мысе (ансамбль): Погреб валунный для хранения сала», 1842 год, входящий в состав объекта культурного наследия федерального значения «Ансамбль Соловецкого монастыря и отдельные сооружения островов Соловецкого архипелага, XVI век – первая половина ХХ века» (Архангельская область, Приморский район).
Регистрационный номер объекта культурного наследия в ЕГРОКН 291810004552016.
Границы территории объекта культурного наследия утверждены постановлением Инспекции по надзору за сохранностью памятников истории и культуры Архангельской области от 06.08.2010 № 20 «Об установлении границ территорий памятников как объектов градостроительной деятельности особого регулирования».

	1.2.
	Местоположение объекта
	[bookmark: _Hlk33175691]Архангельская область, Приморский район, остров Большой Соловецкий, пос. Соловецкий, ул. Приморская, д. 14, корп. 3, в составе ансамбля «Монастырский хозяйственный комплекс на Сельдяном мысе».

	1.3.
	Основание для проектирования.
	- Указ Президента Российской Федерации от 06.04.2018 № 145 «О создании Фонда по сохранению и развитию Соловецкого архипелага»;
- постановление Правительства Российской Федерации от 26.04.2018 № 505 «О Фонде по сохранению и развитию Соловецкого архипелага»;
- постановление Правительства Российской Федерации от 27.08.2018 № 998 «Об утверждении Правил предоставления субсидии из федерального бюджета Фонду по сохранению и развитию Соловецкого архипелага на реализацию мероприятий по сохранению и реставрации объектов культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации, расположенных на Соловецком архипелаге».

	1.4.
	Заказчик
	Фонд по сохранению и развитию Соловецкого архипелага

	1.5.
	Вид разрабатываемой документации
	Раздел проектной документации

	1.6.
	Вид работ
	Разработка раздела об обеспечении сохранности объектов культурного наследия либо раздела обосновывающего меры по обеспечению сохранности объектов культурного наследия в рамках проведения противоаварийных работ по сохранению объекта культурного наследия федерального значения «Монастырский хозяйственный комплекс на Сельдяном мысе (ансамбль): Погреб валунный для хранения сала», 1842 год


	1.7.
	Основные технико-экономические показатели существующего объекта
	Общая площадь существующего объекта –
 247,10 кв.м.


	1.8.
	Назначение объекта
	Объект общественного назначения.

	1.9.
	Сведения об объекте и земельном участке
	Сведения об объекте культурного наследия и земельном участке в границе его территории внесены в государственный кадастр недвижимости.
Кадастровый номер объекта недвижимости – 29:17:010101:1474.
Кадастровый номер земельного участка – 29:17:010101:94.
Участок расположен на территории:
- выявленного объекта культурного наследия – достопримечательное место (религиозно-историческое) «Соловецкий архипелаг», III тыс. до н. э. – первая половина XX в. (распоряжение Инспекции по охране объектов культурного наследия Архангельской области от 19.08.2019 № 52-р);
- объекта всемирного наследия ЮНЕСКО – «Историко-культурный комплекс Соловецких островов»;
- выявленного объекта археологического наследия «Культурный слой поселка Соловецкий»;
- объекта культурного наследия федерального значения «Ансамбль Соловецкого монастыря и отдельные сооружения островов Соловецкого архипелага, XVI век — первая половина ХХ века».  
- объекта культурного наследия федерального значения «Монастырский хозяйственный корпус на Сельдяном мысе». Помимо указанного памятника в состав ансамбля входят: «Амбар для хранения гребных судов», «Амбар такелажный» и «Амбар для смоления канатов». 
Границы территории ансамбля утверждены постановлением инспекции по охране объектов культурного наследия Архангельской области от 26 ноября 2018 года№ 42-п.
Погреб представляет собой прямоугольную в плане постройку, сильно вытянутую с севера на юг, вдоль бухты Благополучия. Валунные невысокие стены перекрыты кирпичным цилиндрическим сводом. Свод снаружи обмазан глиной и покрыт слоем дерна. С северного торца имеет валунную вертикальную стену с воротами. На западном и восточном фасадах также устроены входы и вентиляционные продухи. Окна отсутствуют. Помещение не отапливается. Общее состояние – аварийное, в связи с размыванием культурного слоя северная стена фасада отклонилась от вертикальной оси, в результате чего произошло обрушение части цилиндрического кирпичного свода. В настоящее время амбар не используется. Сохранились фундаменты и часть кирпичного свода в южной части амбара.

	1.10.
	Выделение этапов проведения работ
	Не предусматривать.

	1.11.
	Сведения о границах проектирования и планировочных ограничениях
	Разработку научно-проектной документации произвести в границах территории объекта культурного наследия «Монастырский хозяйственный комплекс на Сельдяном мысе», включающего в себя также объекты культурного наследия «Амбар для хранения гребных судов», «Амбар такелажный» и «Амбар для смоления канатов» 

	1.12.
	Источник финансирования
	Средства федерального бюджета.

	1.13
	Пользователь объекта
	ФГБУК «Соловецкий государственный историко-архитектурный и природный музей-заповедник».

	2.
	Основные требования к проектным решениям и документации

	2.1.
	Стадийность проектирования
	Одностадийное


	2.2.
	Требования к составу проектной документации
	Разработать раздел об обеспечении сохранности объекта культурного наследия в соответствии с требованиями федерального закона от 25.06.2002 № ФЗ – 73  «Об объектах культурного наследия (памятников истории и культуры) народов Российской Федерации»,  национальным стандартом Российской Федерации ГОСТ Р55528-2013 «Состав и содержание научно-проектной документации по сохранению объектов культурного наследия. Памятники истории и культуры. Общие требования» в объеме, необходимом для получения положительного заключения государственной историко-культурной экспертизы и согласования в соответствующем государственном органе охраны объектов культурного наследия. 
Объем разрабатываемой документации определить в соответствии с Федеральным законом от 25.06.2002 № 73-ФЗ (пункты 2 и 3 статьи 36), с учетом следующих требований:
- изыскательские, проектные, земляные, строительные, мелиоративные, хозяйственные работы, работы по использованию лесов и иные работы в границах территории объекта культурного наследия, включенного в реестр, проводятся при условии соблюдения требований к осуществлению деятельности в границах территории объекта культурного наследия, особого режима использования земельного участка, в границах которого располагается объект археологического наследия, и при условии реализации согласованных соответствующим органом охраны объектов культурного наследия, обязательных разделов об обеспечении сохранности указанных объектов культурного наследия в проектах проведения таких работ или проектов обеспечения сохранности указанных объектов культурного наследия либо плана проведения спасательных археологических полевых работ, включающих оценку воздействия проводимых работ на указанные объекты культурного наследия;
- строительные и иные работы на земельном участке, непосредственно связанном с земельным участком в границах территории объекта культурного наследия, проводятся при наличии в проектной документации разделов об обеспечении сохранности указанного объекта культурного наследия или о проведении спасательных археологических полевых работ или проекта обеспечения сохранности указанного объекта культурного наследия либо плана проведения спасательных археологических полевых работ, включающих оценку воздействия проводимых работ на указанный объект культурного наследия, согласованных с региональным органом охраны объектов культурного наследия.
Указанный раздел (разделы) должен включать оценку воздействия проводимых работ на объекты культурного наследия расположенные в границах территории ансамбля «Монастырский хозяйственный комплекс на Сельдяном мысе» и сам ансамбль с выводом о наличии или отсутствии негативного воздействия. При наличии негативного воздействия в документации должны содержаться меры по его снижению либо полному устранению. 

	2.3.
	Исходно-разрешительная документация.
	Работы по сохранению объекта культурного наследия вести на основании разрешения и задания на проведение указанных работ, выданных Минкультуры России.
Заказчик передает Подрядчику ранее разработанную проектную документацию:
- Раздел 1. Предварительные работы. Часть 1 Предварительные работы (шифр 13/НПД-15-88-ПИ, ФГУП ЦНРПМ, Москва, 2019).
- Раздел 1. Предварительные работы. Часть 2. Первоочередные противоаварийные мероприятия. Том 1. Пояснительная записка. Рабочие чертежи (шифр 13/НПД-15-88-Р-КС).
Проектная организация осуществляет сбор исходных данных и необходимых согласований для разработки раздела документации об обеспечении сохранности объекта культурного наследия.


	3.
	3. Дополнительные требования 

	3.1.
	Согласование проектной документации и проведение государственной экспертизы 
	Подрядчик должен обеспечить получение:
- положительного заключения государственной историко-культурной экспертизы;
- согласования раздела документации об обеспечении сохранности объектов культурного наследия с органами, уполномоченными в области сохранения, использования, популяризации и государственной охраны объектов культурного наследия;
- и др.
До получения положительного заключения государственной историко-культурной экспертизы согласовать документацию с Пользователем и Заказчиком;
Оплата проведения историко-культурной экспертизы осуществляется Подрядчиком.
Согласования проектной документации выполняются в соответствии с законодательством Российской Федерации.
Подрядчик в письменной форме информирует Заказчика о дате передачи проектной документации на согласование и о результатах согласований.
В случае необходимости получения дополнительных, не перечисленных в настоящем Техническом задании согласований, документов и т.д., Подрядчик обязан их получить в рамках выполнения Работ.

	3.3.
	Количество экземпляров передаваемой проектной документации

	Документация передается в следующем количестве экземпляров:
1. Документация для направления в органы, уполномоченные в области охраны объектов культурного наследия – 2 экз. в бумажном виде плюс 1 экз. на электронном носителе (в формате *.pdf).
1. Проектная документация, для согласования в государственных органах, уполномоченных в области охраны объектов культурного наследия – 5 экз. в бумажном виде плюс 2 экз. на электронном носителе (в формате *.pdf ).
Вся Документация предоставляется по месту, определенному Заказчиком.

	3.4.
	Необходимость представления проектной документации на электронных носителях
	Комплекты документации на электронном носителе должны соответствовать подлинникам на бумажном носителе.
Сформировать документы в соответствии с приказом Минстроя России от 21.11.2014      №728/пр (ред. от 10.06.2015) «Об утверждении требований к формату электронных документов, представляемых для проведения государственной экспертизы проектной документации и (или) результатов инженерных изысканий» (зарегистрировано в Минюсте России 24.12.2014 № 35380).
Формирование электронных документов должно осуществляться с использованием единого файлового формата PDF (версия 1.7) и программы Adobe Acrobat (версия 8.0 или выше). Сформированный документ (том, книга) должен в точности соответствовать документу на бумажном носителе.
Электронная версия Документации готовится путем сканирования утвержденных в установленном порядке бумажных носителей со всеми необходимыми подписями и печатями.
Все сканированные электронные образы, включая графику, должны быть, собраны в отдельные электронные книги формата PDF, каждая книга или чертежи в отдельный PDF- файл.
В файлах PDF могут быть созданы закладки по оглавлению и по полному перечню таблиц и рисунков.
Наименование файлов должно быть понятным, соответствовать наименованиям, указанным на титульных листах, в основных надписях (штампах) текстовых и графических документов и составу проектной документации.
Состав материалов сформированного электронного документа и форма их предоставления (дизайн книг и чертежей) должны быть такими, чтобы при их распечатке обеспечивалось изготовление полной бумажной копии документа – без каких-либо дополнительных действий со стороны Пользователя.
Графические изображения должны соответствовать оригиналу, как по масштабу, так и по цветовому отображению и должны быть оптимизированы для просмотра. Графическую часть Документации дополнительно в обязательном порядке представить в формате DWG.
Заключение (Акт государственной историко-культурной) экспертизы оформить в электронном виде и подписать усиленной квалифицированной электронной подписью в соответствии с требованием постановления Правительства Российской Федерации от 27.04.2017 №5 01 «О внесении изменений в положение о государственной историко-культурной экспертизе».
Представление материалов электронных документов проектной документации в иных форматах не допускается.
Выполнить загрузку проектной документации в информационную систему управления проектами (при необходимости).
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